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אֵלֶּ֣ה1
bunlar
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
sözler
H1697

ר אֲשֶׁ֨
ki

ר דִּבֶּ֤
söyledi
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
–e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail
H3478

בְּעֵ֖בֶר
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün
H3383

ר בַּמִּדְבָּ֡
çölde–

עֲרָבָה֩ בָּֽ
Arava'da–
H6160

מ֨וֹל
karşısında
H4136

ס֜וּף
Suf
H5489

ין־ בֵּֽ
arasında–
H0996

ן פָּארָ֧
Paran
H6290

ין־ וּבֵֽ
ve–arasında–
H0996

פֶל תֹּ֛
Tofel
H8603

ן וְלָבָ֥
ve–Lavan

ת וַחֲצֵרֹ֖
ve–Hatserot
H2698

י  ב׃וְדִ֥ זָהָֽ
ve–Di–Zahav
H1774

&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;ndaki &#231;&#246;lde, Sufun 
kar&#351;&#305;s&#305;nda Aravada, Paran ile Tofel, Lavan, Haserot, Di-Zahav aras&#305;nda Musa 
&#304;sraillilere &#351;unlar&#305; anlatt&#305;.

ד2 אַחַ֨
on–bir
H0259

ר עָשָׂ֥
on
H6240

יוֹם֙
gün
H3117

ב חֹרֵ֔ מֵֽ
Horev'den–
H2722

רֶךְ דֶּ֖
yoldan
H1870

הַר־
dağ–
H2022

שֵׂעִי֑ר
Seir

עַ֖ד
–e–kadar
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Kadeş–Barnea
H6947

Horevden Seir Da&#287;&#305; yoluyla Kade&#351;-Barneaya gitmek on bir g&#252;n s&#252;rer.

3֙ וַיְהִי
ve–oldu
H1961

בְּאַרְבָּעִי֣ם
kırkıncı–
H0705

שָׁנָ֔ה
yıl
H8141

י־ בְּעַשְׁתֵּֽ
on–birinci–
H6249

ר עָשָׂ֥
on
H6240

דֶשׁ חֹ֖
ay
H2320

בְּאֶחָד֣
birinde–
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
ayın–
H2320

ר דִּבֶּ֤
söyledi
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֣
oğulları–

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail
H3478

כֹל כְּ֠
göre–tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ki

צִוָּ֧ה
emretmişti
H6680

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֹת֖וֹ
onu
H0853

ם׃ אֲלֵהֶֽ
onlara
H0413

M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kt&#305;ktan sonra k&#305;rk&#305;nc&#305; y&#305;l&#305;n on birinci 
ay&#305;n&#305;n birinci g&#252;n&#252;, Musa RABbin, kendisi arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla 
&#304;sraillilere neler buyurdu&#287;unu anlatt&#305;.

אַחֲרֵ֣י4
sonra–

הַכֹּת֗וֹ
vurmasından–
H5221

אֵת֚
–i
H0853

֙ סִיחֹן
Sihon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
kral
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
Amorilerin–
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ki

ב יוֹשֵׁ֖
oturuyordu
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
Heşbon'da–
H2809

ת וְאֵ֗
ve––i
H0853

עוֹ֚ג
Og
H5747

מֶלֶ֣ךְ
kral
H4428

ן הַבָּשָׁ֔
Başan'ın–
H1316

אֲשֶׁר־
ki–

ב יוֹשֵׁ֥
oturuyordu
H3427

ת בְּעַשְׁתָּרֹ֖
Aştarot'ta–
H6252

עִי׃ בְּאֶדְרֶֽ
Edrei'de–
H0154

Bu olay Musa He&#351;bonda ya&#351;ayan Amorlular&#305;n Kral&#305; Sihonu, A&#351;tarotta ve Edreide 
ya&#351;ayan Ba&#351;an Kral&#305; Ogu bozguna u&#287;ratt&#305;ktan sonra oldu.

בְּעֵ֥בֶר5
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
Ürdün'ün–
H3383

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde–
H0776

מוֹאָב֑
Moav
H4124

הוֹאִ֣יל
başladı
H2974

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

בֵּאֵ֛ר
açıklamaya
H0874

אֶת־
–i
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
yasa
H8451

הַזֹּ֖את
bu
H2063

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Musa &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n do&#287;u yakas&#305;ndaki Moav topraklar&#305;nda bu 
yasay&#305; &#351;&#246;yle a&#231;&#305;klamaya ba&#351;lad&#305;:
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יְהוָה6֧
Yahve
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
Tanrımız
H0430

ר דִּבֶּ֥
söyledi
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
bize
H0413

בְּחֹרֵ֣ב
Horev'de–
H2722

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

רַב־
yeter–

לָכֶ֥ם
size

בֶת שֶׁ֖
kalmak
H3427

בָּהָ֥ר
dağda–
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

&#8249;&#8249;Tanr&#305;m&#305;z RAB Horevde bize, &#8249;Bu da&#287;da yeteri kadar 
kald&#305;n&#305;z&#8250; dedi,

׀פְּנ֣וּ 7
dönün
H6437

וּסְע֣וּ
ve–yola–çıkın
H5265

ם לָכֶ֗
kendinize

אוּ וּבֹ֨
ve–gelin
H0935

הַ֥ר
dağına–
H2022

֮ אֱמֹרִי הָֽ
Amorilerin–
H0567

וְאֶל־
ve––e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

שְׁכֵנָיו֒
komşularına
H7934

בָּעֲרָבָ֥ה
Arava'da–
H6160

בָהָ֛ר
dağda–
H2022

וּבַשְּׁפֵלָ֥ה
ve–Şefela'da–
H8219

וּבַנֶּ֖גֶב
ve–Negev'de–
H5045

וּבְח֣וֹף
ve–kıyısında–
H2348

הַיָּ֑ם
denizin
H3220

אֶ֤רֶץ
ülkesi
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
Kenanlıların–

וְהַלְּבָנ֔וֹן
ve–Lübnan
H3844

עַד־
–e–kadar–
H5704

הַנָּהָ֥ר
nehir
H5104

ל הַגָּדֹ֖
büyük

נְהַר־
nehir–
H5104

ת׃ פְּרָֽ
Fırat
H6578

&#8249;Haydi kalk&#305;n, Aravada, da&#287;l&#305;k b&#246;lgede, &#350;efelada, Negevde ve Akdeniz 
k&#305;y&#305;s&#305;nda ya&#351;ayan b&#252;t&#252;n kom&#351;u halklara, Amorlular&#305;n 
da&#287;l&#305;k b&#246;lgesine, b&#252;y&#252;k F&#305;rat Irma&#287;&#305;na kadar uzanan 
Kenanl&#305;lar &#252;lkesine ve L&#252;bnana gidin.

רְאֵ֛ה8
bakın
H7200

תִּי נָתַ֥
verdim
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
önünüze
H6440

אֶת־
–i
H0853

הָאָרֶ֑ץ
ülke
H0776

בֹּ֚אוּ
girin
H0935

וּרְשׁ֣וּ
ve–mülk–edinin
H3423

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֔
ülke
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ki

ע נִשְׁבַּ֣
yemin–etti
H7650

הוָה יְ֠
Yahve
H3068

ם תֵיכֶ֜ לַאֲבֹ֨
atalarınıza–
H0001

ם לְאַבְרָהָ֨
İbrahim'e–
H0085

לְיִצְחָ֤ק
İshak'a–
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
ve–Yakub'a–
H3290

לָתֵ֣ת
vermek–için
H5414

ם לָהֶ֔
onlara

וּלְזַרְעָ֖ם
ve–soylarına
H2233

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
onlardan–sonra

Bu topraklar&#305; size verdim. Gidin, atalar&#305;n&#305;za, &#304;brahime, &#304;shaka, Yakupa ve 
soylar&#305;na ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im topraklar&#305; m&#252;lk edinin.&#8250; 
&#8250;&#8250;

וָאֹמַר9֣
ve–dedim
H0559

ם אֲלֵכֶ֔
size
H0413

בָּעֵ֥ת
zamanda–
H6256

וא הַהִ֖
o
H1931

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

לאֹ־
değil–
H3808

אוּכַ֥ל
yapabilirim
H3201

י לְבַדִּ֖
tek–başıma
H0905

שְׂאֵ֥ת
taşımak
H5375

ם׃ אֶתְכֶֽ
sizi
H0853

&#8249;&#8249;O s&#305;rada size, &#8249;Tek ba&#351;&#305;ma y&#252;k&#252;n&#252;z&#252; 
ta&#351;&#305;yamam&#8250; dedim,

יְהוָה10֥
Yahve
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Tanrınız
H0430

ה הִרְבָּ֣
çoğalttı

אֶתְכֶם֑
sizi
H0853

וְהִנְּכֶם֣
ve–işte–siz
H2009

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

י כְּכוֹכְבֵ֥
yıldızları–gibi–
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
göklerin
H8064

ב׃ לָרֹֽ
çoklukta
H7230

&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RAB sizi &#231;o&#287;altt&#305;. Bug&#252;n g&#246;klerdeki 
y&#305;ld&#305;zlar kadar &#231;o&#287;ald&#305;n&#305;z.

יְהוָ֞ה11
Yahve
H3068

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı–
H0430

ם אֲבֽוֹתֵכֶ֗
atalarınızın
H0001

יֹסֵ֧ף
eklesin
H3254

עֲלֵיכֶם֛
üzerinize

כָּכֶ֖ם
sizin–gibi

אֶלֶ֣ף
bin
H0505

ים פְּעָמִ֑
kez
H6471

וִיבָרֵ֣ךְ
ve–mübarek–kılsın
H1288

ם אֶתְכֶ֔
sizi
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֖
gibi

ר דִּבֶּ֥
söyledi
H1696

ם׃ לָכֶֽ
size
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Atalar&#305;n&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; RAB sizi bin kat daha &#231;o&#287;alts&#305;n ve 
s&#246;z verdi&#287;i gibi kutsas&#305;n!

אֵיכָ֥ה12
nasıl

א אֶשָּׂ֖
taşıyabilirim
H5375

י לְבַדִּ֑
tek–başıma
H0905

טָרְחֲכֶ֥ם
yükünüzü
H2960

שַּׂאֲכֶ֖ם וּמַֽ
ve–ağırlığınızı

ם׃ יבְכֶֽ וְרִֽ
ve–davalarınızı
H7379

Sorunlar&#305;n&#305;za, y&#252;k&#252;n&#252;ze, davalar&#305;n&#305;za ben tek ba&#351;&#305;ma 
nas&#305;l katlanabilirim?

הָב֣ו13ּ
verin
H3051

כֶם לָ֠
kendinize

ים אֲנָשִׁ֨
adamlar
H0376

ים חֲכָמִ֧
bilge
H2450

וּנְבֹנִי֛ם
ve–anlayışlı
H0995

ים וִידֻעִ֖
ve–tanınmış
H3045

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
oymaklarınıza
H7626

וַאֲשִׂימֵ֖ם
ve–atayayım

ם׃ בְּרָאשֵׁיכֶֽ
başlarınıza

Kendinize her oymaktan bilge, anlay&#305;&#351;l&#305;, deneyimli adamlar se&#231;in. Onlar&#305; size 
&#246;nder atayaca&#287;&#305;m.&#8250;

תַּעֲנ֖ו14ּ וַֽ
ve–cevap–verdiniz

י אֹתִ֑
bana
H0853

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
ve–dediniz
H0559

טֽוֹב־
iyi–

הַדָּבָ֥ר
söz
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

רְתָּ דִּבַּ֖
söyledin
H1696

לַעֲשֽׂוֹת׃
yapmak–için

&#8249;&#8249;Siz de bunun iyi oldu&#287;unu onaylad&#305;n&#305;z.

ח15 וָאֶקַּ֞
ve–aldım
H3947

אֶת־
–i
H0853

י רָאשֵׁ֣
başları

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
oymaklarınızın
H7626

ים אֲנָשִׁ֤
adamlar
H0376

חֲכָמִים֙
bilge
H2450

ים ידֻעִ֔ וִֽ
ve–tanınmış
H3045

ן וָאֶתֵּ֥
ve–verdim
H5414

אֹתָ֛ם
onları
H0853

ים רָאשִׁ֖
başlar

עֲלֵיכֶם֑
üzerinize

י שָׂרֵ֨
önderleri–
H8269

ים אֲלָפִ֜
binlerin
H0505

וְשָׂרֵ֣י
ve–önderleri–
H8269

מֵא֗וֹת
yüzlerin
H3967

י וְשָׂרֵ֤
ve–önderleri–
H8269

חֲמִשִּׁים֙
ellilerin
H2572

וְשָׂרֵ֣י
ve–önderleri–
H8269

ת עֲשָׂרֹ֔
onların
H6235

ים וְשֹׁטְרִ֖
ve–görevliler
H7860

ם׃ לְשִׁבְטֵיכֶֽ
oymaklarınıza
H7626

B&#246;ylece oymaklar&#305;n&#305;z&#305;n bilge ve deneyimli ki&#351;iler olan ileri gelenlerini size 
&#246;nder atad&#305;m. Onlara biner, y&#252;zer, elli&#351;er, onar ki&#351;ilik topluluklar&#305;n 
sorumlulu&#287;unu verdim. Oymaklar&#305;n&#305;z i&#231;in de y&#246;neticiler g&#246;revlendirdim.

וָאֲצַוֶּה16֙
ve–emrettim
H6680

אֶת־
–i
H0853

ם פְטֵיכֶ֔ שֹׁ֣
yargıçlarınıza
H8199

בָּעֵ֥ת
zamanda–
H6256

וא הַהִ֖
o
H1931

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

עַ שָׁמֹ֤
dinleyin
H8085

בֵּין־
arasında–
H0996

אֲחֵיכֶם֙
kardeşlerinizin
H0251

ם וּשְׁפַטְתֶּ֣
ve–yargılayın
H8199

דֶק צֶ֔
adaletle
H6664

ין־ בֵּֽ
arasında–
H0996

ישׁ אִ֥
adam
H0376

וּבֵין־
ve–arasında–
H0996

יו אָחִ֖
kardeşinin
H0251

ין וּבֵ֥
ve–arasında
H0996

גֵּרֽוֹ׃
yabancısının
H1616

Ayr&#305;ca yarg&#305;&#231;lar&#305;n&#305;za, &#8249;Karde&#351;leriniz aras&#305;ndaki 
sorunlar&#305; dinleyin&#8250; dedim, &#8249;Bir adamla &#304;srailli karde&#351;i ya da bir yabanc&#305; 
aras&#305;ndaki davalarda adaletle karar verin.
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א־17 ֹֽ ל
değil–
H3808

ירוּ תַכִּ֨
tanıyacaksınız

ים פָנִ֜
yüzler
H6440

ט בַּמִּשְׁפָּ֗
yargıda–
H4941

ן כַּקָּטֹ֤
küçüğü–

֙ כַּגָּדֹל
büyüğü–gibi

תִּשְׁמָע֔וּן
dinleyeceksiniz
H8085

א ֹ֤ ל
değil
H3808

֙ תָגוּ֙רוּ
korkacaksınız

מִפְּנֵי־
yüzünden–
H6440

ישׁ אִ֔
adam
H0376

י כִּ֥
çünkü

ט הַמִּשְׁפָּ֖
yargı
H4941

ים לֵאלֹהִ֣
Tanrı'nın–
H0430

ה֑וּא
o
H1931

וְהַדָּבָר֙
ve–mesele
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ki

ה יִקְשֶׁ֣
zor
H7185

ם מִכֶּ֔
sizden

תַּקְרִב֥וּן
getireceksiniz
H7126

אֵלַ֖י
bana
H0413

יו׃ וּשְׁמַעְתִּֽ
ve–dinleyeceğim
H8085

Yarg&#305;larken kimseyi kay&#305;rmay&#305;n; k&#252;&#231;&#252;&#287;e de, b&#252;y&#252;&#287;e 
de ayn&#305; g&#246;zle bak&#305;n. Hi&#231; kimseden korkmay&#305;n. Yarg&#305; Tanr&#305;ya 
&#246;zg&#252;d&#252;r. &#199;&#246;zemeyece&#287;iniz bir sorun olursa bana getirin, ben gerekeni 
yapar&#305;m.&#8250;

וָאֲצַוֶּ֥ה18
ve–emrettim
H6680

אֶתְכֶ֖ם
size
H0853

בָּעֵת֣
zamanda–
H6256

וא הַהִ֑
o
H1931

אֵ֥ת
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
işleri
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ki

תַּעֲשֽׂוּן׃
yapacaksınız

O s&#305;rada yapman&#305;z gereken her &#351;eyi size buyurmu&#351;tum.&#8250;&#8250;

ע19 וַנִּסַּ֣
ve–yola–çıktık
H5265

ב מֵחֹרֵ֗
Horev'den–
H2722

לֶךְ וַנֵּ֡
ve–yürüdük
H3212

אֵת֣
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ר הַמִּדְבָּ֣
çöl

֩ הַגָּדוֹל
büyük

א וְהַנּוֹרָ֨
ve–korkunç
H3372

הַה֜וּא
o
H1931

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם רְאִיתֶ֗
gördünüz
H7200

דֶּ֚רֶךְ
yolundan
H1870

הַר֣
dağ
H2022

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
Amorilerin–
H0567

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

צִוָּ֛ה
emretmişti
H6680

יְהוָה֥
Yahve
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Tanrımız
H0430

אֹתָ֑נוּ
bize
H0853

א ֹ֕ וַנָּב
ve–geldik
H0935

עַ֖ד
–e–kadar
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Kadeş–Barnea
H6947

&#8249;&#8249;Sonra Tanr&#305;m&#305;z RABbin bize buyurdu&#287;u gibi Horevden ayr&#305;ld&#305;k, 
Amorlular&#305;n da&#287;l&#305;k b&#246;lgesine giden yoldan ge&#231;erek 
g&#246;rd&#252;&#287;&#252;n&#252;z o geni&#351; ve korkun&#231; &#231;&#246;l&#252; 
a&#351;&#305;p Kade&#351;-Barneaya vard&#305;k.

וָאֹמַ֖ר20
ve–dedim
H0559

אֲלֵכֶם֑
size
H0413

בָּאתֶם֙
geldiniz
H0935

עַד־
–e–kadar–
H5704

הַר֣
dağ
H2022

י הָאֱמֹרִ֔
Amorilerin–
H0567

אֲשֶׁר־
ki–

יְהוָה֥
Yahve
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Tanrımız
H0430

ן נֹתֵ֥
veriyor
H5414

נוּ׃ לָֽ
bize

Size, &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RABbin bize verece&#287;i Amorlular&#305;n da&#287;l&#305;k 
b&#246;lgesine vard&#305;n&#305;z&#8250; dedim,

אֵה21 רְ֠
bakın
H7200

ן נָתַ֨
verdi
H5414

יְהוָה֧
Yahve
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Tanrın
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
önüne
H6440

אֶת־
–i
H0853

הָאָרֶ֑ץ
ülke
H0776

עֲלֵה֣
çık
H5927

שׁ רֵ֗
mülk–edin
H3423

כַּאֲשֶׁר֩
gibi

ר דִּבֶּ֨
söyledi
H1696

יְהוָ֜ה
Yahve
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Tanrısı–
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
atalarının
H0001

ךְ לָ֔
sana

אַל־
değil–
H0408

א תִּירָ֖
kork
H3372

וְאַל־
ve–değil–
H0408

ת׃ תֵּחָֽ
yılgınlaş
H2865

&#8249;&#304;&#351;te, Tanr&#305;n&#305;z RAB size &#252;lkeyi verdi. Haydi, atalar&#305;n&#305;z&#305;n 
Tanr&#305;s&#305; RABbin size s&#246;yledi&#287;i gibi, gidip oray&#305; m&#252;lk edinin. Korkmay&#305;n, 
y&#305;lmay&#305;n.&#8250;
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וַתִּקְרְב֣וּן22
ve–yaklaştınız
H7126

֮ אֵלַי
bana
H0413

כֻּלְּכֶם֒
hepiniz
H3605

וַתֹּאמְר֗וּ
ve–dediniz
H0559

נִשְׁלְחָ֤ה
gönderelim
H7971

אֲנָשִׁים֙
adamlar
H0376

ינוּ לְפָנֵ֔
önümüzde
H6440

וְיַחְפְּרוּ־
ve–araştırsınlar–
H2658

לָ֖נוּ
bize

אֶת־
–i
H0853

הָאָרֶ֑ץ
ülke
H0776

בוּ וְיָשִׁ֤
ve–dönsünler
H7725

֙ אֹתָנ֙וּ
bize
H0853

ר דָּבָ֔
haber
H1697

אֶת־
–i
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
yol
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ki

נַעֲלֶה־
çıkacağız–
H5927

הּ בָּ֔
oradan

וְאֵת֙
ve––i
H0853

ים עָרִ֔ הֶֽ
kentler

ר אֲשֶׁ֥
ki

א ֹ֖ נָב
geleceğiz
H0935

ן׃ אֲלֵיהֶֽ
onlara
H0413

&#8249;&#8249;O zaman hepiniz bana gelip, &#8249;&#220;lkeyi ara&#351;t&#305;rmak i&#231;in 
&#246;n&#252;m&#252;zden adamlar g&#246;nderelim&#8250; dediniz, &#8249;Hangi yoldan gidece&#287;iz, 
hangi kentlere u&#287;rayaca&#287;&#305;z? Bilgi versinler.&#8250;

וַיִּיטַ֥ב23
ve–hoş–göründü
H3190

בְּעֵינַי֖
gözlerimde

הַדָּבָר֑
söz
H1697

ח וָאֶקַּ֤
ve–aldım
H3947

מִכֶּם֙
sizden

שְׁנֵי֣ם
on–iki
H8147

ר עָשָׂ֣
on
H6240

ים אֲנָשִׁ֔
adam
H0376

ישׁ אִ֥
adam
H0376

אֶחָ֖ד
bir
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
oymağa
H7626

&#8249;&#8249;Bu d&#252;&#351;&#252;nceyi benimsedim. Her oymaktan birer ki&#351;i olmak &#252;zere 
aran&#305;zdan on iki ki&#351;i se&#231;tim.

24֙ וַיִּפְנוּ
ve–döndüler
H6437

וַיַּעֲל֣וּ
ve–çıktılar
H5927

רָה הָהָ֔
dağa–
H2022

אוּ וַיָּבֹ֖
ve–geldiler
H0935

עַד־
–e–kadar–
H5704

נַחַ֣ל
vadi

ל אֶשְׁכֹּ֑
Eşkol
H0812

יְרַגְּל֖וּ וַֽ
ve–araştırdılar
H7270

הּ׃ אֹתָֽ
onu
H0853

Bunlar da&#287;l&#305;k b&#246;lgeye &#231;&#305;karak E&#351;kol Vadisine var&#305;p &#252;lkeyi 
ara&#351;t&#305;rd&#305;lar.

וַיִּקְח֤ו25ּ
ve–aldılar
H3947

בְיָדָם֙
ellerine
H3027

י מִפְּרִ֣
meyvesinden–
H6529

רֶץ הָאָ֔
ülkenin
H0776

דוּ וַיּוֹרִ֖
ve–indirdiler
H3381

אֵלֵי֑נוּ
bize
H0413

בוּ וַיָּשִׁ֨
ve–döndüler
H7725

אֹתָ֤נוּ
bize
H0853

דָבָר֙
haber
H1697

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
ve–dediler
H0559

טוֹבָה֣
iyi

רֶץ הָאָ֔
ülke
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

יְהוָה֥
Yahve
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Tanrımız
H0430

ן נֹתֵ֥
veriyor
H5414

נוּ׃ לָֽ
bize

D&#246;n&#252;&#351;te orada yeti&#351;en meyvelerden getirdiler ve, &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RABbin 
bize verece&#287;i &#252;lke verimlidir&#8250; diye haber verdiler.

א26 ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ם אֲבִיתֶ֖
istediniz
H0014

לַעֲלֹ֑ת
çıkmak
H5927

וַתַּמְר֕וּ
ve–isyan–ettiniz
H4784

אֶת־
–e
H0853

י פִּ֥
ağzına–
H6310

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Tanrınızın
H0430

&#8249;&#8249;Ne var ki, siz oraya gitmek istemediniz. Tanr&#305;n&#305;z RABbin buyru&#287;una 
kar&#351;&#305; geldiniz.

וַתֵּרָגְנ֤ו27ּ
ve–söylendiniz
H7279

בְאָהֳלֵיכֶם֙
çadırlarınızda
H0168

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
ve–dediniz
H0559

בְּשִׂנְאַ֤ת
nefretinden–
H8135

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

נוּ אֹתָ֔
bize
H0853

נוּ הוֹצִיאָ֖
çıkardı–bizi
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
ülkesinden–
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mısır
H4714

ת לָתֵ֥
vermek–için
H5414

אֹתָ֛נוּ
bizi
H0853

בְּיַד֥
eline–
H3027

י הָאֱמֹרִ֖
Amorili'nin
H0567

נוּ׃ לְהַשְׁמִידֵֽ
yok–etmek–için–bizi
H8045

&#199;ad&#305;rlar&#305;n&#305;zda s&#246;ylenerek, &#8249;RAB bizden nefret ediyor&#8250; dediniz, 
&#8249;Bizi Amorlular&#305;n eline verip yok etmek i&#231;in M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;.
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׀אָנָה֣ 28
nereye
H0575

אֲנַחְ֣נוּ
biz
H0587

ים עֹלִ֗
çıkıyoruz
H5927

֩ אַחֵינוּ
kardeşlerimiz
H0251

סּוּ הֵמַ֨
erittiler
H4549

אֶת־
–i
H0853

נוּ לְבָבֵ֜
yüreklerimizi
H3824

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

עַם֣
halk

גָּד֤וֹל
büyük

וָרָם֙
ve–uzun

נּוּ מִמֶּ֔
bizden

ים עָרִ֛
kentler

גְּדֹלֹ֥ת
büyük

ת וּבְצוּרֹ֖
ve–surlu
H1219

בַּשָּׁמָיִ֑ם
göklere–kadar
H8064

וְגַם־
ve–ayrıca–
H1571

בְּנֵי֥
oğullarını–

ים עֲנָקִ֖
Anaklıların
H6062

ינוּ רָאִ֥
gördük
H7200

ׁם׃ שָֽ
orada
H8033

Oraya niye gidelim? Karde&#351;lerimiz y&#246;re halk&#305;n&#305;n bizden daha g&#252;&#231;l&#252;, 
daha uzun boylu oldu&#287;unu s&#246;yleyerek cesaretimizi k&#305;rd&#305;lar. Kentler 
b&#252;y&#252;km&#252;&#351;, g&#246;&#287;e dek y&#252;kselen surlarla &#231;evriliymi&#351;. Orada 
Anakl&#305;lar&#305; da g&#246;rm&#252;&#351;ler.&#8250;

וָאֹמַ֖ר29
ve–dedim
H0559

אֲלֵכֶם֑
size
H0413

לאֹ־
değil–
H3808

עַרְצ֥וּן תַֽ
dehşete–düşün
H6206

וְֽלאֹ־
ve–değil–
H3808

ירְא֖וּן תִֽ
korkun
H3372

ם׃ מֵהֶֽ
onlardan
H1992

&#8249;&#8249;Oysa ben size, &#8249;Onlardan korkmay&#305;n, y&#305;lmay&#305;n&#8250; dedim,

יְהוָה30֤
Yahve
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Tanrınız
H0430

הַהֹלֵךְ֣
yürüyen–
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֔
önünüzde
H6440

ה֖וּא
O
H1931

יִלָּחֵם֣
savaşacak

לָכֶם֑
sizin–için

כֹל כְּ֠
göre–tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה עָשָׂ֧
yaptı

אִתְּכֶם֛
sizinle
H0854

יִם בְּמִצְרַ֖
Mısır'da–
H4714

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
gözlerinizin–önünde

&#8249;&#214;n&#252;n&#252;zden giden Tanr&#305;n&#305;z RAB sizin i&#231;in sava&#351;acak. 
G&#246;z&#252;n&#252;z&#252;n &#246;n&#252;nde M&#305;s&#305;rda ve &#231;&#246;lde sizler i&#231;in 
yapt&#305;klar&#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; yapacak. Tanr&#305;n&#305;z RABbin buraya 
var&#305;ncaya dek, &#231;ocu&#287;unu ta&#351;&#305;yan bir adam gibi sizi nas&#305;l yol boyunca 
ta&#351;&#305;d&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;n&#252;z.&#8250;

וּבַמִּדְבָּר31֙
ve–çölde–

ר אֲשֶׁ֣
ki

יתָ רָאִ֔
gördün
H7200

ר אֲשֶׁ֤
ki

נְשָׂאֲךָ֙
taşıdı–seni
H5375

יְהוָה֣
Yahve
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Tanrın
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

יִשָּׂא־
taşır–
H5375

ישׁ אִ֖
adam
H0376

אֶת־
–i
H0853

בְּנ֑וֹ
oğlunu

בְּכָל־
tüm–
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
yol
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם הֲלַכְתֶּ֔
yürüdünüz
H1980

עַד־
–e–kadar–
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
gelmenize
H0935

עַד־
–e–kadar–
H5704

הַמָּק֥וֹם
yer
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

וּבַדָּבָ֖ר32
ve–sözde–
H1697

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

ינְכֶם֙ אֵֽ
değilsiniz
H0369

מַאֲמִינִ֔ם
güvenenler
H0539

בַּיהוָה֖
Yahve'ye–
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Tanrınıza
H0430

B&#252;t&#252;n bunlara kar&#351;&#305;n Tanr&#305;n&#305;z RABbe g&#252;venmediniz.

ך33ְ הַהֹלֵ֨
yürüyen–
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֜
önünüzde
H6440

רֶךְ בַּדֶּ֗
yolda–
H1870

לָת֥וּר
aramak–için
H8446

לָכֶם֛
size

מָק֖וֹם
yer
H4725

תְכֶם֑ חֲנֹֽ לַֽ
konaklayacağınız
H2583

׀בָּאֵשׁ֣ 
ateşte–
H0784

יְלָה לַ֗
gece
H3915

תְכֶם֙ לַרְאֹֽ
göstermek–için–size
H7200

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
yolda–
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ki

לְכוּ־ תֵּֽ
gideceğiniz–
H3212

הּ בָ֔
onda

וּבֶעָנָן֖
ve–bulutta–
H6051

ם׃ יוֹמָֽ
gündüz
H3119

O RAB ki, &#231;ad&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305; kurman&#305;z i&#231;in size yer aramak, 
gidece&#287;iniz yolu g&#246;stermek i&#231;in geceleyin ate&#351;te, g&#252;nd&#252;z&#252;n bulutta 
&#246;n&#252;n&#252;zs&#305;ra gitti.&#8250;&#8250;
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ע34 וַיִּשְׁמַ֥
ve–duydu
H8085

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶת־
–i
H0853

ק֣וֹל
ses

דִּבְרֵיכֶם֑
sözlerinizin
H1697

ף וַיִּקְצֹ֖
ve–öfkelendi
H7107

ע וַיִּשָּׁבַ֥
ve–yemin–etti
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

&#8249;&#8249;RAB yak&#305;nmalar&#305;n&#305;z&#305; duyunca &#246;fkelendi ve &#351;&#246;yle ant 
i&#231;ti:

אִם־35
eğer–

יִרְאֶ֥ה
görecek
H7200

אִישׁ֙
adam
H0376

ים בָּאֲנָשִׁ֣
adamlardan–
H0376

לֶּה הָאֵ֔
bunlar
H0428

הַדּ֥וֹר
nesil
H1755

ע הָרָ֖
kötü

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

אֵת֚
–i
H0853

הָאָרֶ֣ץ
ülke
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
iyi

ר אֲשֶׁ֣
ki

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
yemin–ettim
H7650

ת לָתֵ֖
vermek–için
H5414

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
atalarınıza
H0001

&#8249;Atalar&#305;n&#305;za ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im o verimli &#252;lkeyi, bu 
k&#246;t&#252; ku&#351;aktan Yefunne o&#287;lu Kalev d&#305;&#351;&#305;nda hi&#231; kimse 
g&#246;rmeyecek. Yaln&#305;z o g&#246;recek, ayak bast&#305;&#287;&#305; topraklar&#305; ona ve soyuna 
verece&#287;im. &#199;&#252;nk&#252; o b&#252;t&#252;n y&#252;re&#287;iyle RABbin yolunda 
y&#252;r&#252;d&#252;.&#8250;

י36 זֽוּלָתִ֞
hariç
H2108

כָּלֵב֤
Kalev
H3612

בֶּן־
oğlu–

יְפֻנֶּה֙
Yefunne'nin
H3312

ה֣וּא
o
H1931

נָּה יִרְאֶ֔
görecek–onu
H7200

וְלֽוֹ־
ve–ona–

ן אֶתֵּ֧
vereceğim
H5414

אֶת־
–i
H0853

הָאָ֛רֶץ
ülke
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

רַךְ־ דָּֽ
bastı–
H1869

הּ בָּ֖
onda

וּלְבָנָי֑ו
ve–oğullarına

עַן יַ֕
çünkü
H3282

ר אֲשֶׁ֥
ki

א מִלֵּ֖
tamamen–izledi
H4390

י אַחֲרֵ֥
ardından–

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

גַּם־37
ayrıca–
H1571

֙ בִּי
bana

הִתְאַנַּ֣ף
öfkelendi
H0599

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

בִּגְלַלְכֶ֖ם
yüzünüzden
H1558

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

גַּם־
ayrıca–
H1571

ה אַתָּ֖
sen

לאֹ־
değil–
H3808

א ֹ֥ תָב
gireceksin
H0935

ׁם׃ שָֽ
oraya
H8033

&#8249;&#8249;Sizin y&#252;z&#252;n&#252;zden RAB bana da &#246;fkelenerek, &#8249;Sen de o 
&#252;lkeye girmeyeceksin&#8250; dedi,

ע38ַ יְהוֹשֻׁ֤
Yeşu
H3091

בִּן    
oğlu

֙ נוּן
Nun'un
H5126

הָעֹמֵד֣
duran–
H5975

יךָ לְפָנֶ֔
önünde
H6440

ה֖וּא
o
H1931

יָב֣אֹ
girecek
H0935

מָּה שָׁ֑
oraya
H8033

אֹת֣וֹ
onu
H0853

ק חַזֵּ֔
güçlendir
H2388

כִּי־
çünkü–

ה֖וּא
o
H1931

נָּה יַנְחִלֶ֥
miras–verecek–onu
H5157

אֶת־
–e
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail
H3478

&#8249;Ama yard&#305;mc&#305;n Nun o&#287;lu Ye&#351;u oraya girecek. Onu y&#252;reklendir. 
&#304;sraillilerin &#252;lkeyi m&#252;lk edinmesini o sa&#287;layacak.

וְטַפְּכֶם39֩
ve–küçükleriniz
H2945

ר אֲשֶׁ֨
ki

ם אֲמַרְתֶּ֜
dediniz
H0559

לָבַז֣
yağma–
H0957

יִהְיֶ֗ה
olacak
H1961

וּ֠בְנֵיכֶם
ve–çocuklarınız

ר אֲשֶׁ֨
ki

לאֹ־
değil–
H3808

יָדְע֤וּ
bildiler
H3045

הַיּוֹם֙
bugün
H3117

ט֣וֹב
iyi

ע וָרָ֔
ve–kötü

מָּה הֵ֖
onlar
H1992

אוּ יָבֹ֣
girecekler
H0935

מָּה שָׁ֑
oraya
H8033

וְלָהֶם֣
ve–onlara

נָּה אֶתְּנֶ֔
vereceğim–onu
H5414

וְהֵ֖ם
ve–onlar
H1992

יִירָשֽׁוּהָּ׃    
miras–alacaklar–onu
H3423
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Tutsak olacak dedi&#287;iniz k&#252;&#231;&#252;kleriniz, bug&#252;n iyiyle k&#246;t&#252;y&#252; 
ay&#305;rt edemeyen &#231;ocuklar&#305;n&#305;z oraya girecekler. &#220;lkeyi onlara verece&#287;im, 
oray&#305; onlar m&#252;lk edinecekler.

ם40 וְאַתֶּ֖
ve–siz

פְּנ֣וּ
dönün
H6437

לָכֶם֑
kendinize

וּסְע֥וּ
ve–yola–çıkın
H5265

רָה הַמִּדְבָּ֖
çöle–doğru

רֶךְ דֶּ֥
yolundan
H1870

יַם־
deniz–
H3220

סֽוּף׃
Suf
H5488

Ama siz geri d&#246;n&#252;n, K&#305;z&#305;ldeniz yolundan &#231;&#246;le gidin.&#8250; &#8250;&#8250;

תַּעֲנ֣וּ 41 ׀וַֽ
ve–cevap–verdiniz

וַתֹּאמְר֣וּ
ve–dediniz
H0559

י אֵלַ֗
bana
H0413

֮ חָטָאנוּ
günah–işledik
H2398

יהוָה֒ לַֽ
Yahve'ye–karşı
H3068

אֲנַחְ֤נוּ
biz
H0587

נַעֲלֶה֙
çıkacağız
H5927

מְנוּ וְנִלְחַ֔
ve–savaşacağız

ל כְּכֹ֥
göre–tüm–
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

נוּ צִוָּ֖
emretti–bize
H6680

יְהוָה֣
Yahve
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Tanrımız
H0430

תַּחְגְּר֗וּ וַֽ
ve–kuşandınız
H2296

אִי֚שׁ
adam
H0376

אֶת־
–i
H0853

כְּלֵי֣
silahları–
H3627

מִלְחַמְתּ֔וֹ
savaşının
H4421

ינוּ וַתָּהִ֖
ve–cüret–ettiniz
H1951

לַעֲלֹ֥ת
çıkmaya
H5927

רָה׃ הָהָֽ
dağa–
H2022

&#8249;&#8249;Bunun &#252;zerine bana, &#8249;RABbe kar&#351;&#305; g&#252;nah i&#351;ledik&#8250; 
dediniz, &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca gidip 
sava&#351;aca&#287;&#305;z.&#8250; Sonra da&#287;l&#305;k b&#246;lgede sava&#351;man&#305;n kolay 
olaca&#287;&#305;n&#305; d&#252;&#351;&#252;nerek her biriniz silah&#305;n&#305;z&#305; 
ku&#351;and&#305;n&#305;z.

אמֶר42 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יְהוָ֜ה
Yahve
H3068

י אֵלַ֗
bana
H0413

ר אֱמֹ֤
söyle
H0559

לָהֶם֙
onlara

א ֹ֤ ל
değil
H3808

֙ עֲלוּ תַֽ
çıkın
H5927

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

חֲמ֔וּ תִלָּ֣
savaşın

י כִּ֥
çünkü

אֵינֶנִּ֖י
değilim
H0369

בְּקִרְבְּכֶם֑
aranızda
H7130

֙ וְלאֹ
ve–değil
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּֽ
yenileceksiniz
H5062

לִפְנֵי֖
önünde
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
düşmanlarınızın
H0341

&#8249;&#8249;Ama RAB bana &#351;&#246;yle dedi: &#8249;S&#246;yle onlara, sava&#351;a gitmesinler. 
&#199;&#252;nk&#252; sizinle olmayaca&#287;&#305;m. D&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;z&#305;n 
&#246;n&#252;nde yenilgiye u&#287;rayacaks&#305;n&#305;z.&#8250;

ר43 וָאֲדַבֵּ֥
ve–konuştum
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
size
H0413

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
dinlediniz
H8085

֙ וַתַּמְרוּ
ve–isyan–ettiniz
H4784

אֶת־
–e
H0853

י פִּ֣
ağzına–
H6310

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

וַתָּזִ֖דוּ
ve–küstahça
H2102

וַתַּעֲל֥וּ
ve–çıktınız
H5927

רָה׃ הָהָֽ
dağa–
H2022

&#8249;&#8249;Sizi uyard&#305;m, ama dinlemediniz. RABbin buyru&#287;una kar&#351;&#305; geldiniz. 
Kendinize g&#252;venerek da&#287;l&#305;k b&#246;lgeye &#231;&#305;kt&#305;n&#305;z.

א44 וַיֵּצֵ֨
ve–çıktı
H3318

י הָאֱמֹרִ֜
Amorili
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֨
oturan–
H3427

בָּהָ֤ר
dağda–
H2022

הַהוּא֙
o
H1931

ם לִקְרַאתְכֶ֔
karşınıza
H7125

וַיִּרְדְּפ֣וּ
ve–kovaladılar
H7291

ם אֶתְכֶ֔
sizi
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

ינָה תַּעֲשֶׂ֖
yapar

ים הַדְּבֹרִ֑
arılar
H1682

יַּכְּת֥וּ וַֽ
ve–vurdular
H3807

אֶתְכֶם֛
sizi
H0853

יר בְּשֵׂעִ֖
Seir'de–

עַד־
–e–kadar–
H5704

ה׃ חָרְמָֽ
Horma
H2767

Da&#287;l&#305;k b&#246;lgede ya&#351;ayan Amorlular size kar&#351;&#305; &#231;&#305;kt&#305;lar. 
Ar&#305;lar gibi sizi kovalad&#305;lar. Seirden Horma Kentine dek sizi bozguna u&#287;ratt&#305;lar.
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בו45ּ וַתָּשֻׁ֥
ve–döndünüz
H7725

וַתִּבְכּ֖וּ
ve–ağladınız
H1058

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

שָׁמַ֤ע
dinledi
H8085

יְהוָה֙
Yahve
H3068

ם לְכֶ֔ בְּקֹ֣
sesinizi

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

הֶאֱזִ֖ין
kulak–verdi
H0238

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
size
H0413

Geri d&#246;nd&#252;n&#252;z ve RABbin &#246;n&#252;nde a&#287;lad&#305;n&#305;z. Ama RAB ne 
a&#287;lay&#305;&#351;&#305;n&#305;z&#305; duydu, ne de size kulak ast&#305;.

וַתֵּשְׁב֥ו46ּ
ve–kaldınız
H3427

שׁ בְקָדֵ֖
Kadeş'te–
H6946

ים יָמִ֣
günler
H3117

ים רַבִּ֑
çok

ים כַּיָּמִ֖
günlere–göre
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם׃ יְשַׁבְתֶּֽ
kaldınız
H3427

Uzun s&#252;re Kade&#351;'te kald&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;
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